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TIPS：

Your suggestions and comments for COSTWAY are really important to us! 
We sincerely solicit you to go back to our shop and leave a good rating in just a 
simple click. It would be quite encouraging if you could kindly do so like below:

February 24, 2018
Great products so far. Fast delivery, easy setup, and working without any issues. 

Great products so far

With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you 
EASY SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Ihre Vorschläge und Kommentare für COSTWAY sind wirklich wichtig für uns!
Wir bitten Sie aufrichtig, in unseren Shop zurückzukehren und durch nur einen Klick eine 
gute Bewertung zu hinterlassen. Es wäre sehr ermutigend, wenn Sie das so tun könnten:

Tolle Produkte bis jetzt
24. Februar 2018
Gute Produkte. Schnelle Lieferung, einfaches Aufbauen, funktionieren ohne Problem.

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen 
EIN SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN 
SERVICE zu bieten!

Vos suggestions et vos commentaires pour COSTWAY sont vraiment importants pour nous ! 
Nous vous invitons sincèrement à revenir à notre boutique pour laisser une bonne évaluation 
seulement en un clic. Ce serait très encourageant si vous pouviez le faire comme ci-dessous: 

Bons produits jusqu'à présent
24 février 2018
Excellents produits jusqu'à présent. Livraison rapide et installation facile. Il fonctionne sans problème.

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY sera plus professionnel dans le but de 
vous offrir une BONNE EXPERIENCE D'ACHATS, de BONS PRODUITS et un SERVICE 
EFFICACE!

US office:Fontana
UK office:Ipswich
DE office:FDS GmbH,Neuer Höltigbaum 36,22143 Hamburg,Deutschland
FR office : 26 RUE DU VERTUQUET, 59960 NEUVILLE EN FERRAIN, FRANCE

≤ 80kg
(≤ 176.4lbs)

TPARTS  LIST/TEILELISTE/LISTE DES PIÈCES/ 
LISTA DE PARTES/ELENCO DELLE PARTI/LISTA CZĘŚCI

① Tabletop/Tischplatte/
Dessus de table/Tablero /Tavolo/
Blat stołu

Left leg 
Linkes Bein
Pied gauche
Pierna Izquierda
Gamba sinistra
Lewa noga

Cross-bar
Querbalken
Barre transversale
Travesaño
Traversa
Poprzeczka

CAUTION : DO NOT EXCEED MAXIMUM LISTED WEIGHT CAPACITY.
SERIOUS INJURY OR PROPERITY DAMAGE MAY OCCUR. /
VORSICHT: ÜBERSCHREITEN SIE NICHT DIE MAXIMAL 
ANGEGEBENE GEWICHTSKAPAZITÄT. SCHWERE VERLETZUNGEN 
ODER SACHSCHÄDEN KÖNNEN AUFTRETEN. / 
ATTENTION : NE PAS DÉPASSER LA CAPACITÉ DE POIDS MAXIMALE 
INDIQUÉE. DES BLESSURES GRAVES OU DES DOMMAGES 
MATÉRIELS PEUVENT SURVENIR. /  
PRECAUCIÓN: NO EXCEDA LA CAPACIDAD MÁXIMA DE PESO DE LA 
LISTA. PUEDEN OCURRIR LESIONES GRAVES O DAÑOS A LA 
PROPIEDAD./
         ATTENZIONE : NON SUPERARE LA MASSIMA PORTATA DI PESO 
         ELENCATA. POSSIBILI DANNI DI LESIONI O DI PROPRIETÀ. /
            UWAGA: NIE NALEŻY PRZEKRACZAĆ PODANEGO 
            MAKSYMALNEGO OBCIĄŻENIA. MOGĄ WYSTĄPIĆ POWAŻNE 
            OBRAŻENIA CIAŁA LUB SZKODY MATERIALNE.
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Connecting Rod
Pleuelstange
Tige de connexion
Biela
Asta collegamento
Łączenie

5

×4

A)

 

Adjustable pad
Einstellbares Pad
Coussinet réglable
Almohadilla ajustable
Tampone regolabile
Regulowana podkładka

×4

Tool
Werkzeug 
Outil
Herramienta
Strumento
Narzędzie

1

INSTALLATION STEPS/MONTAGESCHRITTE/ÉTAPES DE L’
INSTALLATION/ PASOS DE INSTALACIÓN/PASSAGGI DI 
INSTALLAZIONE/KROKI INSTALACJI

Swirl adjustable pad A (x4) into base.
Verstellbares Pad A (x4) in die Basis schwenken.
Faire tourner le coussinet réglable A (x4) dans la base.
Gire la almohadilla ajustable A (X4) en la base.
Agitare il tampone regolabile A (x4) nella base.
Wkręć regulowaną podkładkę A (x4) w podstawę.

  
A

×2

F) Cable management
      Kabelmanagement
      Gestion des câbles
      Gestión de cableado
      Gestione dei cavi 
      Organizer kabli

×4

B) Decorative cover
      Dekorative Abdeckung
      Couverture décorative
      Cubierta decorativa
      Copertura decorativa
      Nakładka dekoracyjna    

D) M6×35mm

×4×4

C) M6×10mm

G) USB cable / USB-Kabel
      Câble USB /  Cable USB
      Cavo USB / Kabel USB
       

3

A×4

2

H) Wing nut M6  /  Flügelmutter M6
      Écrou papillon M6 /  tuerca de mariposa M6
      Dado ad alette M6 / Nakrętka motylkowa M6

E) M6×12mm

                                        USER'S MANUAL / HANDBUCH 
MANUEL DE L'UTILISATEUR / MANUAL DEL USUARIO 
                 MANUALE UTENTE/ INSTRUKCJA OBSŁUGI

Gaming Desk/Gaming Schreibtisch/Bureau Gaming
 Escritorio de la Computadora/Tavolo da Computer
                                                         Biurko dla gracza

HW64503

3

Tool
Werkzeug 
Outil
Herramienta
Strumento
Narzędzie

×4

C

C×4

        
Put the frame down Fix ⑤ with  C (×4)
Fixieren Sie ⑤ mit C (× 4)
Posez le cadre Fixez ⑤ avec C(×4)
Baje el marco Fije ⑤ con C(× 4)
Metti giù la cornice Fissare ⑤ con C (× 4)
Odłóż ramę Złącz ⑤ za pomocą C (× 4)

 

H

E

H

E

Combine  ⑤ with E and H / Kombinieren Sie ⑤ mit E und H
Combinez ⑤ avec E et H / Combine ⑤ con E y H
Combina ⑤ con E e H /  Połącz ⑤ z E i H.
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Tool
Werkzeug
Outil
Herramienta
Strumento
Narzędzie 

4

Unscrew the screws on both sides of the cross-bar /
Lösen Sie die Schrauben auf beiden Seiten der 
Querstange. / Dévissez les vis des deux côtés de la barre transversale
Desatornille los tornillos a ambos lados del travesaño / Svitare le viti su entrambi i lati della 
traversa. /                                         Poluzuj śruby po obu stronach poprzeczki.

 

Snap the cross-bar into the leg and lock 
with screws. / Schnappen Sie die 
 Querstange in das Bein und verriegeln Sie 
   sie mit Schrauben. / Enfoncez la barre 
     transversale dans le pied et verrouillez 
       avec des vis. / Encaje el travesaño en 
        la pata y bloquéela con tornillos. / 
        Far scattare la traversa nella gamba e 
        bloccarla con le viti. / Wciśnij 
        poprzeczkę w nogę i zablokuj za 
        pomocą śrub 
  

Conect wire interfaces: the conector of the wire attached to the crossmember, 
either of the two conectors at table leg. / Verbinden Sie die Kabelschnittstellen: 
Der Anschluss des am Querträger befestigten Kabels, einer der beiden 
Anschlüsse am Tischbein. / Connectez les interfaces des fils : fixez le connecteur 
du fil à la traverse, l’un ou l’autre des deux connecteurs au pied de la table./ 
                                         Conecte las interfaces de cable: el conector del cable 
                                           conectado al travesaño, cualquiera de los dos 
                                                  conectores en la pata de la mesa. / Collegare le 
                                                              interfacce dei fili: il connettore del filo 
                                                                 attaccato alla traversa, uno dei due 
                                                                       connettori sulla gamba del tavolo. /
                                                    Podłącz okablowanie: złącze kabli przymocuj do 
                                                    poprzeczki, albo do jednego z dwóch złączy na 
                                                    nóżce biurka. 

Press each table leg in the 
slot at right and left side./
Drücken Sie jedes Tischbein 
in den Schlitz rechts und links./ 
Appuyez sur chaque pied de 
 table dans la fente à droite et à 
    gauche. / Presione cada pata de 
     la mesa en la ranura del lado 
         derecho e izquierdo. / Premere 
          ogni gamba del tavolo nella 
           fessura sul lato destro e sinistro.// 
              Wepchnij każdą nogę stołu 
               w otwory po prawej i lewej 
               stronie.
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D

×4

G

×2

F

Tips/Tipps/Conseils/Consejos/Suggerimenti/Wskazówki
Uncover the back glue of F and stick it under the leg,F can be used to arrange cables. / Decken Sie den 
hinteren Kleber von F ab und kleben Sie ihn unter das Bein. F kann zum Anordnen von Kabeln verwendet 
warden. / Découvrez la colle arrière de F et collez-la sous le pied, F peut être utilisé pour disposer les câbles ./
Despegue el pegamento posterior de F y péguelo debajo de la pierna, F se puede usar para colocar los cables./
Scopri la colla posteriore di F e attaccala sotto la gamba, F può essere usata per sistemare i cavi. /
Odsłoń klej na tyle F i przyklej go pod nogę. F może służyć jako organizer kabli.

Cables/Kabel/Câbles
Cables/Cavi/Kable

D×4

G

1

Fix ① with D (×4)
Fixieren Sie ① mit D(× 4)
Fixez ① avec D (x 4)
Fije ① con D (X4)
Fissare ① con D (× 4)
Przykręć ① do D(× 4)

1
4

×4

B

B×4

Fix B(×4)
Fixieren Sie B (× 4)
Fixez B (x 4)
Fije B (X4)
Fissare B(×4)
Przykręć B (× 4)

Conect wire interfaces: the conector of the wire attached to B , the other of the two 
conectors at table leg. / Kabelschnittstellen anschließen: Der Stecker des an B 
angeschlossenen Kabels, der andere der beiden Stecker am Tischbein. / 
Connectez les interfaces des fils : fixez le connecteur du fil à B, l’un ou l’autre des 
                  deux connecteurs au pied de la table. / Conecte las interfaces de cable: 
                  el conector del cable conectado a B, el otro de los dos conectores en la 
                       pierna de la mesa. / Collegare le interfacce dei fili: il connettore del 
                         filo collegato a B, l'altro dei due connettori sulla gamba del tavolo./
                           Podłącz okablowanie: złącze kabli połącz z B, pozostałe do dwóch 
                             wtyczek na nóżce stołu.

Conect wire interfaces: the conector of the wire attached to B /
Kabelschnittstellen anschließen: Der Anschluss des an B 
angeschlossenen Kabels. / Connectez les interfaces des fils : fixez 
                                    le connecteur du fil à B / Conecte las 
                                         interfaces de cable: el conector del cable 
                                            conectado a B. / Collegare le interfacce 
                                              dei fili: il connettore del filo collegato 
                                               a B. / Podłącz 
                                               okablowanie: 
                                               podłącz kabel 
                                               połączony z B.

 

 Right leg
 Rechtes Bein 
 Pied droit
 Pierna Derecha
 Gamba destra
 Prawa noga


